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Einleitung

Danke, dass Sie sich für einen PURE EVOKE-2XT entschieden haben - ein luxuriö ses,

portables DAB/FM-Radio. Nehmen Sie sich ein, zwei Minuten Zeit um diese Anleitung
zu lesen, damit Sie alle Funktionen Ihres Radio kennen, lesen Sie die Sicherheitshin-
weise unten at www.pure.com/register or by filling in and returning your warranty card.

Sicherheitshinweise
Halten Sie den Radio fern von Heizquellen.
Benutzen Sie den Radio nicht in Nä he von Wasser.
Verhindern Sie, dass Gegenstä nde oder Flü ssigkeiten in den Radio gelangen.
Entfernen Sie keine Schrauben vom Gehä use und ö ffnen Sie dieses nicht.
Entfernen Sie die Batterien, wenn sie lä ngere Zeit nicht gebraucht werden oder wenn sie leer sind.
Verwenden Sie für den Netzbetrieb ausschliesslich den mitgelieferten 9V-Adapter.
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Bedienelemente und Anschlüsse
Frontseite - Bedienelemente

Vorwahltasten (1-6) 
Fü r 2 Sekunden gedrü ckt halten um einen Sender unter der ent-
sprechenden Vorwahltaste abzuspeichern.
Drü cken um einen gespeicherten Sender zu hö ren.

Standby  
Netzbetrieb: Drü cken zum Wecheseln zwischen On und Standby.

Batteriebetrieb: Drü cken zum Ein- und Ausschalten.

Info
Wiederholt drü cken um den Text auf

der unteren Zeile zu ä ndern

Tune
Drehen um durch die Sender oder Menü s zu gehen und drü cken um einen
Sender oder Menü -Option auszuwä hlen. Im DAB-Modus drü cken um die
Signalstä rke zu sehen, im FM-Modus drü cken um die Tuning-Art zu ä ndern.

DAB/FM/AUX
Drü cken um zwischen den Modi
DAB, FM und AUX zu wechseln

Menu
Drü cken zum Aufrufen und Verlassen des Einstellungs-Menü s,
drehen Sie den Knopf um durch die Optionen zu gehen und
drü cken Sie ihn um eine auszuwä hlen.

Volume
Drehen um die Laut-

stä rke einzustellen

Tone
Drehen um den Klang einzu-
stellen von tief (mehr Bass)

bis hoch (mehr Höhen)

Light
Drü cken umd die Hintergrundbeleuchtung

fü r 10 Sekunden einzuschalten

Timer
Drü cken und Tune-Knopf drehen
um einen Countdown-Timer ein-
zustellen, nach dessen Ablauf

ein Alarm ertö nt
(zwischen 1 Min und 23 h 59 Min)

Volume Tone Tune

1 2 3

4 5 6

Light Info Menu

Standby Timer DAB/FM/AUX
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Rückseite - Anschlüsse

LCD Display
Signalstärke
des eingestellten Senders
(6-stufig)

Clock
Zeit vom
DAB-Signal

DAB/FM
Aktueller
Modus

Timer
Timer ist
aktiv

ST
Stereo-
sender

Batterie
Batterie-Ladezustand (6 Stufen, blinkt
auf der untersten Stufe)
Animiert beim Laden des ChargePAKTM.

Textfeld
16 x 2 Zeichen
Textanzeige.

Alarm
Alarm aktiv

9V DC
Anschluss
des Netz-
adapters

USB
Anschluss
an einen PC
zwecks Soft-
ware-Update

Kopfhörer
Kopfhö reranschluss
(stellt Lautsprehcer
stumm)

Digital Out
S/PDIF Optical

(nur DAB)

Line Out
Analogausgang zu
einem externen Ver-
stä rker oder Recorder

Aux In
Analoger Stereoausgang
fü r externe Gerä te wie z.B.
iPod, CD-Player, MiniDisc etc.

Line Out Aux In
USB

9V DC
Digital Out

digital out
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Schnellstart
Sie haben die Schachtel ausgepackt - hier erfahren Sie, wie Sie Ihren EVOKE-2XT einrichten und in Betrieb nehmen:

1  Ziehen Sie die Teleskopantenne vollstä ndig aus, schliessen Sie den Netzadapter an und stecken Sie den Netzstecker
ein oder sezten Sie 6 Typ 'C' Batterien oder das von PURE erhä ltliche ChargePAK C6 ein.

 Das LCD-Display leuchtet auf und zeigt ‘PURE EVOKE-2 XT’ an, auf der unteren Zeile zeigt ein Balken den Fort-
schritt des DAB-Sendersuchlaufs an. Die gefundenen Sender werden in alphanumerischer Reihenfolge ge-
speichert und der erste Sender in der Liste wird wiedergegeben.

2  Stellen Sie bei Bedarf die Lautstä rke (Volume) und den Klang (Tone) ein.

3  Drehen Sie den Tune-Knopf um durch alle Sender zu gehen und drü cken Sie ihn um den Sender zu wechseln.

4 Drü cken Sie wiederholt die Info-Taste um zwischen den verschiedenen DAB-Anzeige-Modi zu wechseln.

5 Drü cken Sie die DAB/FM/AUX-Taste um in den FM-Modus zu wechseln und einen FM-Sender zu hö ren oder um ein
angeschlossenes, externes Gerä t wie einen iPod, CD- oder MiniDisc-Player zu hö ren.

Ein- und Ausschalten
Um Ihren EVOKE-2XT einzuschlaten drü cken Sie die Standby-Taste.

Drü cken Sie die Standby-Taste erneut um Ihren EVOKE-2XT vom Betrieb in den Standby-Modus zu setzen. Im Standby-Modus
braucht Ihr EVOKE-2XT sehr wenig Strom.

Hinweis Ziehen Sie den Netzstecker um Ihren EVOKE-2XT vö llig auszuschalten. Ihre Vorwahltasten und anderen
Einstellungen bleiben gespeichert.
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Verwenden von DAB
Um digitale Radiosender zu hö ren, drü cken Sie die Taste DAB/FM/AUX, bis Sie das DAB-Symbol auf dem Bild-
schirm sehen. Wenn Sie zum ersten Mal auf DAB-Betrieb umschalten, hö ren Sie den ersten Sender
in der Liste, andernfalls hö ren Sie den zuletzt gehö rten Sender.

Senderwechsel
Wechseln Sie den Sender durch Drehen des Tune-Knopfes oder durch Auswä hlen einer nummerierten Vorwahltaste.

1. Drehen Sie den Tune-Knopf um den gewü nschten Sender zu finden.
Der aktuelle Sender wird am oberen Bildschirmrand angezeigt.

2. Drü cken Sie den Tune-Knopf um den Sender zu wechseln.

Wird vor dem Sendernamen ein "?" angezeigt, ist dieser Sender zurzeit nicht verfü gbar, weil Sie
keinen Empfang haben oder die Station momentan nicht sendet. Mit der Funktion ‘Trim stn. list’
kö nnen Sie diese Sender aus der Senderliste entfernen, siehe Seite 8. 

Verwenden der Vorwahltasten
Die nummerierten Tasten ermö glichen es Ihnen bis zu 6 Radiosender fü r einen schnellen Zu- 
griff zu speichern. Es ist auch mö glich, Ihre sechs Lieblingssender automatisch den Vorwahltasten
zuzuordnen, siehe Senderreihenfolge auf Seite 7.
Ein Sender kann wä hrend dem Hö ren oder wenn er in der Senderliste in der unteren Hä lfte des
Displays angezeigt wird gespeichert werden. Halten Sie die gewü nschte Nummerntaste gedrü ckt
um den Sender dort zu speichern. War die Taste bereits mit einem DAB-Sender belegt, wird
dieser ü berschrieben.

Wenn eine Vorwahltaste mit einem Sender belegt ist, wird die Nummer in der Senderliste neben dem Sendername
angezeigt. Um einen gespeicherten Sender aufzurufen, drü cken Sie die entsprechende Nummerntaste.

Bringing you hot
1Xtra - BBC

Standard DAB-Anzeige

 Virgin
1Xtra - BBC

Senderwechsel

Preset 1 saved
Virgin Radio

Belgen einer Vorwahltaste
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Ändern der angezeigten Information
Drü cken Sie die Info-Taste, um die auf der unteren Bildschirmzeile angezeigte Information zu ä ndern.

Scrolling text Der Standard-Modus - wird von den meisten Stationen gesendet.

Program Type Die Art des gesendeten Inhalts, z.B. klassische Musik

Multiplex Multiplex, zu dem der aktuelle Sender gehö rt. Multiplexe oder Ensembles sind
Gruppen von Sendern, die einem einzelnen Betreiber gehö ren.

Time and date Zeit und Datum werden vom aktuellen Multiplex regelmä ssig aktualisiert. War
Ihr Radio vom Netz getrennt, kann es zu einer kurzen Verzö gerung kommen be-
vor die Zeit angezeigt wird.

Channel Multiplex-Kanal und Frequenz.

Signal info Stereo- oder Mono-Indikator und Data-Rate, mit der das Signal ü bermittelt
wird. Diese Rate wird vom Sender festgelegt, je nach gesendetem Material. 
Hö here Raten bedeuten gewö hnlich bessere Qualitä t.

Signal quality Signalqualitä t. Generell zeigen Werte zwischen 85 und 100 guten, zwischen
70 und 84 mä ssigen und zwischen 0 und 69 schlechten Empfang an.

oday's best musi
Virgin Radio

Lauftext

18:36 27-08-2004
Virgin Radio

Zeit und Datum

11D  222.06MHz
Virgin Radio

Kanal und Frequenz
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DAB-Einstellungen
Drü cken Sie Menu-Taste, drehen und drü cken Sie den Tune-Knopf um eine der folgenden Optionen auszuwä hlen.

Station order
Ä ndert die Reihenfolge der Sender in Ihrer Senderliste. Scrollen Sie mit den +/- Tasten durch
die folgenden Optionen und drü cken Sie Select um eine auszuwä hlen:

Alphanumeric Zeigt die Sender in alphanumerischer Reihenfolge an.

Fav station Zeigt zuerst Ihre sechs meistgehö rten Sender an und danach die restlichen
in alphanumerischer Reihenfolge. Ihre Lieblingssender sind mit einem

  neben dem Namen gekennzeichnet.

Active station Zeigt zuerst alle aktiven und danach alle inaktiven Sender in alphanumerischer
Reihenfolge an. Inaktive Sender sind in der Senderliste, aber derzeit nicht ver-
fü gbar - sie sind mit einem ’?’ gekennzeichnet.

Multiplex Listet die Sender nach ihrem jeweiligen Multiplex gruppiert auf. Multiplexe
oder Ensembles sind Gruppen von Radiosendern, die einem einzelnen Betreiber
gehö ren und von diesem ausgestrahlt werden.

Trim stn. list Entfernt inaktive Sender aus der Senderliste.

  → presets Nur verfü gbar, wenn die 'Fav station'-Reihenfolge (siehe oben) ausgewä hlt wurde.
Ordnet Ihre Lieblingssender den sechs Vorwahltasten zu.

DRC-Wert
Der DRC-Wert (Dynamic Range Control) macht leisere Tö ne einer Sendung bei niedriger Laut-
stä rke oder lauter Umgebung besser hö rbar. Der DRC-Level einer Sendung wird vom Sender fest
gelegt und mit dem Signal ausgestrahlt. Fragen Sie Ihren Rundfunkanbieter, ob er DRC bei seinen
Sendestationen verwendet.

 Fav station
Alphanumeric

Menü  Senderreihenfolge

 DRC Full
DRC Off

Aux In



8

Drehen und drü cken Sie den Tune-Knopf um durch die folgenden Optionen zu scrollen und eine auszuwä hlen.
DRC Off DRC ist ausgeschaltet. Alle ü bertragenen DRC-Level werden ignoriert.
DRC Half Der DRC-Level wird auf die Hä lfte des ü bertragenen Levels reduziert.
DRC Full Wendet den ü bertragen DRC-Level 1:1 an.

Autotune UK
Scannt alle UK-Frequenzen nach DAB-Sendern und fü gt neue zur Senderliste hinzu.

Autotune full
Scannt den gesamten Bereich digitaler Frequenzen im Band III. Diese Option ist fü r Gebiete
ausserhalb Englands, wo andere Band III-Sender empfangbar sein kö nnen.

Tuning aid - Tuning-Hilfe
Zeigt den Signallevel an, mit dessen Hilfe Sie die beste Position fü r Radio und Antenne finden kö nnen.

1. Drehen Sie den Tune-Knopf um durch verschiedene Kanä le zu scrollen und drü cken Sie ihn, um
einen Kanal auszuwä hlen. Sie sehen die Anzeige des Signallevels.
Das leere Kä stchen zeigt den mindestens erforderlichen Signallevel fü r den Empfang an, die
gefü llten Kä stchen den momentanen Signallevel.

2. Bewegen Sie die Antenne und beobachten Sie dabei das Display. Versuchen Sie so, den aktuellen
Signallevel bis zum leeren Kä stchen oder darü ber hinaus anzuheben. Sobald ein gutes Signal er-
reicht ist, zeigt das Display den Multiplex-Namen an und fü gt die Sender zur Senderliste hinzu.

3. Drü cken Sie die Menü -Taste um Tuning aid zu verlassen oder drehen Sie den Tune-Knopf

Hinweis Durch einen Druck auf den Tune-Knop kö nnen Sie sich jederzeit den Signallevel fü r den

Autotune...   12

Autotune UK  Band III Option

 12B  225.64MHz
Tuning aid - Kanal

 12B  225.64MHz
Tuning aid -  schwaches Signal

 12B  BBC DAB
Tuning aid -  gutes Signal

um einen anderen Kanal zu wä hlen.

aktuellen Sender anzeigen lassen.
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Verwenden von FM (UKW)
Um UKW-Sender zu hö ren, drü cken Sie die DAB/FM/AUX-Taste bis das FM-Symbol auf dem Display erscheint.

Wenn Sie zum ersten Mal auf UKW-Betrieb umschalten, hö ren Sie die erste Frequenz des Frequenz-
bands, andernfalls hö ren Sie den zuletzt gehö rten Sender.

Senderwechsel
Drehen Sie den Tune-Knopf um den Sender zu wechseln oder drü cken Sie eine nummerierte Vorwahltaste.

Drehen Sie den Tune-Knopf um entlang des Frequenzbands den gewü nschten Sender zu finden. Es
kann sein, dass Sie auf dem Display kurz die Anzeige ‘Searching...’ sehen, solange nach dem
nä chsten Sender gesucht wird.

Sie kö nnen die UKW-Tuningmethode falls gewü nscht ä ndern, um den Frequenzbereich manuell
absuchen zu kö nnen - Siehe Tuning method auf Seite 10.

Verwenden der Vorwahltasten
Die nummerierten Tasten ermö glichen es Ihnen bis zu 6 Radiosender fü r einen schnellen Zu- 
griff zu speichern. Die sechs Speicherplä tze sind zusä tzlich zu allfä llig belegten DAB-Speicher-
plä tzen und kö nnen nur im UKW-Modus aufgerufen werden.

Halten Sie die gewü nschte Nummerntaste gedrü ckt um den Sender dort zu speichern. War
Taste bereits mit einem UKW-Sender belegt, wird dieser ü berschrieben.

Um einen gespeicherten Sender aufzurufen, drü cken Sie die entsprechende Nummerntaste.

87.50MHz   FM

Standard UKW-Anzeige

Searching... > .

Seek tune - Sendersuche

Preset 1 saved
98.20MHz   FM

Belegen einer Vorwahltaste
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FM-Einstellungen
Drü cken Sie Menu-Taste, drehen und drü cken Sie den Tune-Knopf um eine der folgenden
Optionen auszuwä hlen.

Tuning method
Ä ndert die Tuning-Methode zum Wechseln von Sender zu Sender. Der aktuelle Modus wird
am oberen Bildschirmrand angezeigt.
Drehen Sie den Tune-Knopf um die Optionen anzuzeigen und drü cken Sie ihn um eine auszuwä hlen:
Seek Tune sucht automatisch nach dem nä chsten UKW-Sender
Manual Tune erlaubt Ihnen, manuell den Frequenzbereich in 0.05 MHz-Schritten abzusuchen

Mono/Stereo
Wechselt zwischen Stereo- und Mono-Empfang - Mono-Empfang kann bei schwachen Signalen
klarer sein. Der aktuelle Modus wird am oberen Bildschirmrand angezeigt.
Drehen Sie den Tune-Knopf, um die Optionen anzuzeigen und drü cken Sie ihn, um eine Option

 Manual Tune
Seek Tune

Optionen Tuning-Methode

 Mono
Stereo

FM Stereo Optionen

auszuwä hlen.
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Verwenden eines externen Gerätes
Sie kö nnen ein externes Gerä t (wie z.B. iPod oder CD-Player) ü ber die Lautsprecher Ihres EVOKE-2XT

betreiben, indem Sie es an den Aux In-Anschluss auf der Rü ckseite anschliessen.

1. Verwenden Sie einen Dual-Phono auf 3.5 mm oder ein 3.5 mm auf 3.5 mm Stereo-Kabel um das Gerä t anzuschliessen.
2. Drü cken Sie die DAB/FM/AUX-Taste bis ‘Auxiliary input’ auf dem Bildschirm erscheint.
3. Drü cken Sie 'Play' auf Ihrem externen Gerä t.
4. Drehen Sie die Lautstä rke des externen Gerä tes voll auf und passen Sie danach die Lautstä rke und den Klang an Ihrem

EVOKE-2XT bei Bedarf an.

Digital Out Line Out Aux In

Aerial

USB
9V DC

Designed in the UK    Manufactured in China

/ AUDIO OUT

Aux In

Auxiliary input Modus

Auxiliary input Modus
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Einstellen einer Weckzeit
Der EVOKE-2XT hat einen Tageswecker, der Ihr Radio anschaltet (aus dem Standby-Betrieb) und den von Ihnen
gewä hlten Sender einstellt oder einen Alarmton erklingen lä sst. Um einen Alarm einzustellen oder zu ä ndern:

1. Drü cken Sie dei Menü -Taste, um die aktuellen Alarmeinstellungen anzuzeigen.

2. Drü cken Sie den Tune-Knopf, wenn Sie die Alarmeinstellungen ä ndern wollen.
3. Drehen Sie den Tune-Knopf um durch die folgenden Einstellungen zu scrollen und drü cken Sie ihn

um eine Einstellung zu ä ndern: Die aktuelle Einstellung wird am oberen Bildschirmrand angezeigt.
Set alarm Alarm ein- oder ausschalten
Set time Drehen Sie den Tune-Knopf um die Stunden einzustellen, drü cken Sie den Tune-Knopf. Wie-

derholen Sie den Vorgang um die Minuten einzustellen.
Set mode Wä hlen Sie zwischen DAB-Radioalarm (eingestellt auf den zuletzt in diesem Modus

gehö rten Sender) bzw. Alarm-Ton. Die Alarm-Lautstä rke wird so hoch sein, wie zum
Zeitpunkt der Alarmauslö sung eingestellt. 

Wenn Sie fertig sind, drü cken Sie die Menü -Taste oder warten Sie kurz um das Menü  zu verlasen. Ein Glocken-
symbol neben der Uhrzeit, zeigt an, dass ein Alarm eingestellt ist. Hinweis Wenn Sie einen DAB-Alarm eingestellt
haben und der Sender zum Zeitpunkt des Alarms nicht verfü gbar ist, erklingt stattdessen ein Alarm-Ton.

Wenn der Alarm ausgelö st erklingt ein Alarm-Ton oder der EVOKE-2XT schaltet auf den von Ihnen ge-
wä hlten Sender. Die Uhr und das Display blinken. Schalten Sie den Alarm wie folgt aus:

Radio alarm   Drü cken Sie eine beliebige Taste um den Alarm auszuschalten und die Funktion der Taste aufzurufen.
Tone alarm     Drü cken Sie den Tune-Knopf oder die Standby-Taste um den Alarm auszuschalten.
Alle Alarme stoppen automatisch nach 60 Minuten, wenn Sie nicht vorher ausgeschaltet werden und
EVOKE-2XT wechselt in den Standby-Modus.

stress-free mix
Classic FM

Alarm eingestellt

Alarm-Einstellungen
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Einstellen eines Countdown-Timers
Sie kö nnen einen Countdown-Timer einstellen, der nach einer festgelegten Zeit einen Alarm auslö st – ideal fü r die Kü che.

1. Drü cken Sie die Timer-Taste.

2. Drehen Sie den Tune-Knopf, um die Stunden einzustellen, drü cken und drehen Sie ihn erneut, um die 
Minuten einzustellen. Drü cken Sie den Knopf erneut, um die Auswahl zu bestä tigen.

 Der Timer ist nun eingestellt, auf dem Display erscheint ein Timer-Symbol und nach Ablauf der
eingestellten Zeit erklingt ein Alarm-Ton. Um die verbleibende Zeit anzuzeigen, drü cken Sie die
Timer-Taste erneut. Um den Countdown-Timer auszuschalten oder auf Null zu setzen, bevor der
Alarm erklingt, halten Sie die Timer-Taste drei Sekunden gedrü ckt. Wenn der Timer-Alarm ertö nt,
kö nnen Sie ihn durch Drü cken des Tune-Knopfes oder der Standby-Taste ausschalten. stress-free mix

Classic FM

Symbol 'Timer aktiv'

Timer - Einstellungen
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Allgemeine Einstellungen
Display
Um die Display-Beleuchtung einzustellen, wä hlen Sie eine der folgenden Optionen:

Brightness
Um die Bildschirmhelligkeit zu ä ndern, drehen Sie den Tune-Knopf und wä hlen zwischenen Off (aus),
Low (niedrig) und High (hoch). Drü cken Sie den Tune-Knopf um eine Option auszuwä hlen.

Standby mode
Um die Bildschirmhelligkeit Ihres EVOKE-2XT im Standby-Modus zu ä ndern, drehen Sie den Tune-Knopf
und drü cken ihn um zwischen Off (aus), Low (niedrig) und High (hoch) zu wä hlen.

Sw version
Zeigt die in Ihrem Radio installierte Software-Version an. Es kann sein, dass Sie danach gefragt
werden, wenn Sie sich an den technischen Support wenden.

Sw upgrade
Sie kö nnen die Software in Ihrem EVOKE-2XT

 aktualisieren, indem Sie ihn ü ber den USB-Port an der Ge-
rä terü ckseite mit einem PC verbinden. Um die Aktualisierung durchzufü hren, wä hlen Sie "Sw upgrade" und
folgen den Anweisungen der Software. Upgrades kö nnen verö ffentlicht werden um weiter entwickelte Funk-
tionen zur Verfü gung zu stellen oder um die Leistung zu verbessern. Registrieren Sie Ihr Produkt und geben
Sie Ihre E-Mail-Adresse an, um ü ber Updates informiert zu werden oder besuchen Sie unsere Website
www.pure.com/support. Um das Software-Upgrade-Menü  zu verlassen, drü cken Sie erneut die Menü -Taste.
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Verwenden von Batterien
Alternativ zum Netzbetrieb kö nnen sechs Grö sse ‘C’ Batterien (Alkaline oder aufladbar) oder
das optionale Akkupack PURE ChargePAK™ C6 verwendet werden. Beim Betrieb mit Batterien
oder dem ChargePAK zeigt ein Symbol auf dem Display den Restladezustand der Batterien
an.
Um zu Batteriebetrieb zu wechseln entfernen Sie einfach das Netzkabel auf der Rü ckseite des Gerä tes.

Verwenden des ChargePAK™
Das PURE ChargePAK C6 ist die bequemste Mö glichkeit, wenn Sie Ihren EVOKE-2XT hä ufig nicht
ü ber das Netzkabel betreiben. Das ChargePAK ist aufladbares Akkupack, welches in das Batterie-
fach Ihres EVOKE-2XT eingesetzt wird. Sobald Ihr EVOKE-2XT am Netz angeschlossen wird, wird
das ChargePAK aufgeladen. Ein vollstä ndiges Aufladen dauert ca. 10 Stunden. Das ChargePAK
kann problemlos im Radio bleiben, damit es immer bereit ist. Fü r mehr Details ü ber das PURE
PURE ChargePAK C6 kö nnen Sie Ihren nä chsten PURE-Hä ndler kontaktieren.
Hinweis Beim Aufladen kann das ChargePAK warm werden. Dies ist vö llig normal.

Verwenden von Batterien
Wenn Sie aufladbare Batterien (NiMh oder NiCd) verwenden, bewirkt das Anschliessen ans
Stromnetz kein Aufladen der Batterien. Verwenden Sie zum Aufladen ein externes Ladegerä t.
Aufladbare Batterien versorgen das Gerä t mit weniger Strom als Alkaline Batterien. Deshalb
wird ihr EVOKE-2XT mit aufladbaren weniger lang laufen, als mit Alkaline Batterien. Wir empfeh-
len aufladbare Batterien mit hoher Kapazitä t (3500mAh oder hö her

Best Variety Of
JAZZFM

Verwenden Batterien oder ChargePAK 
- voll geladen

- the nation's f
talkSPORT

Verwenden Batterien oder ChargePAK 
- niedriger Ladestand

+
™ChargePAK

+
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Tipps und Tricks
(<</>>) DAB Zusatzdienste
Einige Sender ü bertragen Zusatzdienste, mit weiteren Informationen oder anderen Inhalten und mö glicherweise nur zu bestimmten Zeiten ge-
sendet werden. Bei Redaktionsschluss dieser Anleitung werden nur wenige Zusatzdienste angeboten. Bietet ein Sender Zusatzdienste an, erscheint
die Anzeige ‘>>’ neben dem Namen des Senders in der Senderliste. Der Zusatzdienst erscheint neben dem Sender. Ein Zusatzdienst hat
in der Senderliste das Symbol '<<' vor seinem Namen.

(?) Inaktive oder nich verfü gbare DAB-Sender
Inaktive oder nicht verfü gbare Sender erscheinen in der Senderliste, sind aber zur Zeit nicht verfü gbar, weil Sie sich ausserhalb des Empfangsbereichs
befinden, den Empfang verloren haben oder der Sender momentan nicht sendet. Nicht verfü gbare Sender haben ein '?' vor ihrem Namen
in der Senderliste. Haben Sie einen Sender mit diesem Symbol gewä hlt, kehrt der EVOKE-2XT zum zuletzt gehö rten Sender zurü ck.

Ich hö re auf manchen DAB-Sendern Stö rgerä usche
Auch wenn DAB exzellente Audioqualitä t ermö glicht, kann die Qualitä t leiden, wenn das Signal zu schwach ist. In diesem Fall kö nnen manchmal Stö r-
gerä usche auftreten. Um dies zu reduzieren, prü fen Sie, ob die Antenne voll ausgezogen und senkrecht ist. Wenn das Problem bestehen bleibt, versuchen
Sie, Ihr Radio zu bewegen oder richten Sie die Antenne mithilfe von tuning aid neu aus.

Display-Anzeige ' No stations available'
Ü berprü fen Sie ob die Antenne voll ausgezogen ist. Suchen Sie mit Autotune nach Sendern. Richten Sie mit der tuning aid Ihr Radio und die Antenne neu aus.

Die angezeigte Uhrzeit ist falsch
Dies kann vorkommen, wenn der eingestellte Sender ein falsches Zeitsignal aussendet. Versuchen Sie einen anderen Sender zu wä hlen.

Mein Radio lä sst sich nicht einschalten
Ü berprü fen Sie ob die Batterien/ChargePAK geladen sind oder das Gerä t am Strom angeschlossen ist. Falls Batterien eingesetzt sind und es
einen Stromunterbruch gegeben hat, trennen Sie Ihren EVOKE-2XT vom Netz um auf Batteriebetrieb umzustellen.

Radio auf Werkseinstellungen zurü cksetzen
Das Rü cksetzen des EVOKE-2XT lö scht alle Einstellungen, Speicherplä tze und Favoritensender und setzt sie auf die Standardwerte. Gehen Sie wie folgt vor:
1. Halten Sie die Menü -Taste fü r drei Sekunden gedrü ckt. Das Display zeigt die Meldung 'Press Tune to confirm reset'.
2. Drü cken Sie den Tune-Knopf um die Rü cksetzung durchzufü hren oder warten Sie bis die Anzeige erlö scht um den Vorgang abzubrechen.
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Technische Daten
Allgemein   Stereo DAB Digital- und UKW-Radio vollem Band III-Empfang, fü r den Empfang aller CH DAB-Sender

und vollem UKW-Empfang. Zugelassen gemä ss ETS 300 401 und fä hig, alle DAB-Ü bertragungsmodi
1-4 bis zu und einschliesslich 256 KB/Sec. zu decodieren.

Lautsprecher   Zwei 3" Vollbereichs-Antriebseinheiten

 Frequenzbereich  DAB – Band III (174-240 MHz), mit schnellem Autotuning
UKW – 87.5-108 MHz

Antenne     Abnehmbare Teleskopantenne (im Lieferumfang)

Eingä nge                 9V DC-Anschluss (230V Adapter im Lieferumfang), USB-Anschluss (Typ B) fü r Softwareupdate, 
3.5mm Line in fü r den Anschluss externer Gerä te

Ausgä nge    3.5mm Kopfhö reranschluss, 3.5mm Line out (analog), Digital out (Optical S/PDIF)

Bedienelemente  Power on/Standby, DAB/FM/AUX, Volume, Tone, 6 Vorwahltasten, Tune, Menu, Light und Info
LCD Display    Einfach ablesbares LCD-Display mit 16 x 2 Zeichen-Anzeige plus Status-Icons

Netzanschluss   externer Netzadapter 230V AC auf 9V DC

Batterieleistung  6 Grö sse 'C' Batterien oder ChargePAK (separat erhä ltlich). Batterie-Lebensdauer bis zu 12 Stunden
DAB bei normaler Lautstä rke. Sehr tiefer Strombedarf im Standby-Modus.

Zulassungen   CE-Kennzeichnung. Erfü llt die EMV- und die Niederspannungsrichtlinien (89/336/EEC und 73/23/EEC)

Abmessungen   290 mm x 220 mm x 130 mm (B x H x T)



www.pure.com

PURE Digital, Imagination Technologies Ltd., Imagination House, Home Park Estate, Kings Langley, Herts, WD4 8LZ, UK

  +44 (0)1923 270188 +44 (0)1923 277477 support
 +44 (0)1923 277488 sales 

 support@pure.com
 sales@pure.com

12J08




